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KONINKLIJKE BELGISCHE HANDBALBOND 

 

2. LEDEN EN SPELERS 

 

21. LEDEN 

 
211. Emeritus 
 
De titel “Emeritus” mag door het PUC worden 
verleend aan personen die zich tegenover de KBHB 
buitengewoon verdienstelijk hebben betoond. 
 

22. SPELERS 

 
221. Categorieën van spelers 
 
221 A. Leeftijdscategorieën Jeugd en Senioren 
 
De spelers zijn verdeeld in volgende categorieën: 
 

a) U12: de leeftijd van 9 jaar bereikt hebben; 
nog geen 11 jaar op 1 januari voorafgaand 
aan de start van het nieuwe seizoen; 

b) U14: de leeftijd van 11 jaar bereikt hebben; 
nog geen 13 jaar op 1 januari voorafgaand 
aan de start van het nieuwe seizoen; 

c) U16: de leeftijd van 13 jaar bereikt hebben; 
nog geen 15 jaar op 1 januari voorafgaand 
aan de start van het nieuwe seizoen; 

d) U18: de leeftijd van 15 jaar bereikt hebben; 
nog geen 17 jaar op 1 januari voorafgaand 
aan de start van het nieuwe seizoen; 

e) U22: de leeftijd van 17 jaar bereikt hebben; 
nog geen 21 jaar op 1 januari voorafgaand 
aan de start van het nieuwe seizoen; 

f) Senioren heren: spelers vanaf 1 januari van 
het kalenderjaar waarin ze 17 jaar worden; 

g) Senioren dames: spelers vanaf 1 januari 
van het kalenderjaar waarin ze 16 jaar 
worden. 

 
Uitzondering 
Elke speler mag deelnemen aan de wedstrijden in 
de leeftijdscategorie juist boven de zijn. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
221 B. Dubbel Speelrecht 
 
1. Algemeen 
Het dubbel speelrecht stelt een speler in staat om 
voor twee verschillende teams binnen verschillende 
clubs uit te komen. Dit systeem wordt echter 
gereguleerd door strikte regels om oneerlijke 

UNION ROYALE BELGE DE HANDBALL 

 

2. MEMBRES ET JOUEURS 

 

21. MEMBRES 

 
211. Membre émérite 
 
Le titre de membre émérite peut être accordé par le 
C.E.P. aux personnes qui se sont particulièrement 
signalées par leurs services rendus à l'U.R.B.H. 
 

22. JOUEURS 

 
221. Catégories de joueurs 
 
221.A. Catégories d’age jeunes et seniors  
 
Les joueurs sont répartis dans les catégories 
suivantes : 
 
a) U12 Poussins  : 9 ans et pas encore 11 ans 
au 1er janvier précédant la saison en cours. 
b)  U14 Préminimes : 11 ans et pas encore 13 
ans à la même époque.  
c)  U16 Minimes      : 13 ans et pas encore 15 
ans à la même époque.  
d)  U18 Cadets        : 15 ans et pas encore 17 
ans à la même époque. 
e)  U22 Juniors      : 17 ans et pas encore 21 
ans à la même époque. 
f)  Seniors Hommes     : joueur qui a 17 ans durant 
l’année civile en cours.  
g)  Seniors Dames : joueuse qui a 16 ans 
durant l’année civile en cours. 
 
 
 
 
 
 
Exception 
Tout joueur peut participer aux rencontres dans la 
catégorie d'âge immédiatement supérieure à la 
sienne. 
 
 
 
 
 
 
 
 
221 B. Double Droit de Jeu 
 
1.Généralités  
Le double droit de jeu permet à un joueur d’être 
aligné pour deux équipes distinctes au sein de clubs 
différents. Cependant, ce dispositif est encadré par 
des règles strictes pour éviter toute forme de 
concurrence déloyale ou de déséquilibre compétitif. 
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concurrentie of competitieverstoringen te 
voorkomen. 

• A) Algemeen principe: Een speler met 
dubbel speelrecht mag in twee 
verschillende clubs spelen, maar het is 
verboden om voor twee teams in dezelfde 
reeks uit te komen. 

• B) B) Reeksbeperking: De speler mag niet 
spelen in een reeks waarin een team van de 
uitlenende club al actief is. Dit betekent dat 
als de uitlenende club een team heeft in een 
bepaalde divisie,de speler niet in diezelfde 
divisie voor de andere club mag spelen. 

•  
 
 

2. Toegangsvoorwaarden 
Het dubbel speelrecht is uitsluitend voorbehouden 
aan jonge spelers die aan specifieke voorwaarden 
voldoen. Dit is bedoeld om hun ontwikkeling te 
stimuleren en tegelijkertijd de integriteit van 
seniorcompetities te behouden. 
 

• Geschikte spelers:  
 
A) Moeten in aanmerking komen om deel te 

nemen aan seniorcompetities. 
B) Moeten opgenomen zijn op de lijst van 

35 geselecteerde spelers voor een 
nationaal team. 

C) Moeten op 1 januari van het vorige 
seizoen jonger zijn dan 22 jaar. 

 
Voorbeeld: Voor het seizoen 2025-
2026 moeten spelers geboren zijn 
na 1 januari 2003. 

 
 
3. Administratieve formaliteiten 
Om het dubbel speelrecht te verkrijgen, moet een 
specifiek administratief proces worden gevolgd. 
 

• Aanvraag dubbel speelrecht:  
o A) Een specifieke overeenkomst, 

die jaarlijks door de Koninklijke 
Belgische Handbalbond (KBHB) 
wordt verstrekt, regelt de aanvraag. 

o B) De aanvraag kan worden 
ingediend vanaf 1 augustus en 
uiterlijk tot 31 augustus van het 
lopende seizoen. Aanvragen buiten 
deze periode worden niet in 
behandeling genomen. 

o C) Het aanvraagformulier moet 
worden ingevuld door de secretaris 
van de lenende club en bevestigd 
door de secretaris van de 
uitlenende club, om zo wederzijdse 
goedkeuring te waarborgen. 

o D) De aanvraag moet worden 
goedgekeurd door het Secretariaat 
Generaal van de KBHB. 

 
 

• A) Principe général : Le joueur bénéficiant 

du double droit de jeu peut évoluer dans 

deux clubs différents, mais il est interdit de 

jouer pour deux équipes inscrites dans la 

même division. 

• B) Restrictions de division : Le joueur ne peut 

pas jouer dans une division où une équipe du 

club prêteur est déjà engagée. Cela signifie que 

si le club preteur a une équipe dans une certaine 

division, le joueur ne pourra pas jouer dans cette 

division pour l’autre club. 

 

2.Conditions d’accès  
Le double droit de jeu est réservé aux jeunes 
joueurs remplissant des critères spécifiques 
d’éligibilité afin de favoriser leur développement tout 
en maintenant l'intégrité des compétitions seniors. 

• Joueurs éligibles :  

A) Doivent être éligibles pour participer aux 

compétitions seniors. 

B) Doivent figurer sur une liste des 35 

joueurs retenus dans une équipe nationale. 

C) Les joueurs doivent être âgés de moins 

de 22 ans au 1er janvier de la saison 

précédente. 

Exemple : pour la saison 2025-2026, les joueurs 

doivent être nés après le 1er janvier 2003. 

 
3. Formalités administratives  
La mise en place du double droit de jeu nécessite le 
respect d’un processus administratif précis. 

• Demande de double droit de jeu :  

o A) Une convention spécifique, 

fournie annuellement par l’Union 

Royale Belge de Handball (URBH), 

régit la demande. 

o B) La demande doit être introduite à 

partir du 1er août et au plus tard le 

31 août de la saison en cours. 

Toute demande en dehors de cette 

période ne sera pas prise en 

considération. 

o C) Le formulaire doit être rempli par 

le secrétaire du club emprunteur et 

confirmé par le secrétaire du club 

prêteur, assurant ainsi un accord 

mutuel entre les deux clubs. 
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4. Validatie 
Zodra de aanvraag is ingediend en geverifieerd, 
moet een minimale termijn worden gerespecteerd 
voordat de speler kan worden opgesteld voor de 
lenende club. 
 

• Kwalificatie van de speler:  
o A) De speler wordt gekwalificeerd 

en mag spelen vanaf de vierde 
werkdag na de bevestigingsmail 
van het Algemeen Secretariaat. 

o B) Beperking: De kwalificatie is niet 
geldig voor wedstrijden in de Beker 
van België. De speler mag aan 
deze competitie alleen deelnemen 
voor de uitlenende club. 

 
 
 
 
 
 
 
 
221 C. Geïdentificeerde Talentvolle Spelers 
(GTS) 
1. Doel 
Dit reglement bepaalt de voorwaarden en 
procedures voor geïdentificeerde talentvolle spelers 
(GTS) om deel te nemen aan seniorcompetities voor 
heren en dames binnen de Koninklijke Belgische 
Handbalbond (KBHB). 
 
 
2. Erkenning van geïdentificeerde talentvolle 
spelers 
Spelers worden als "geïdentificeerde talentvolle 
spelers" erkend zodra zij geselecteerd zijn voor een 
interregionaal selectietoernooi (IRT of HUB) van de 
U16-selectie. 
 
3. Toegangsvoorwaarden 

• Minimaal één keer geselecteerd voor een 
interregionaal selectietoernooi (IRT of HUB) 
van de U16. 

• Vanaf 1 januari van het lopende seizoen:  
o Jongens die in dat kalenderjaar 16 

worden. 
o Meisjes die in dat kalenderjaar 15 

worden. 
 
 
 
 
 
4. Procedures 
Zodra aan de toegangsvoorwaarden is voldaan, kan 
een wettelijke vertegenwoordiger van de speler een 

o D) La demande doit être validée par 

le Secretariat Général de l’URBH 

4. Validation 
 Une fois la demande soumise et vérifiée, la 
qualification du joueur est soumise à un délai 
minimum avant de pouvoir être aligné pour le club 
emprunteur. 

• Qualification du joueur :  

o A) Le joueur bénéficie du double 

droit de jeu et est qualifié dès le 

quatrième jour ouvrable suivant le 

courriel de confirmation du 

Secrètariat Général 

o B) Limitation : La qualification n’est 

pas valable pour les rencontres de 

la Coupe de Belgique. Le joueur ne 

pourra participer à cette 

compétition que pour le club 

preteur. 

 

 

 

221 C. Joueurs et Joueuses Talentueux 
Identifiés (JTI) 

1. Objet  
Le présent règlement établit les conditions et les 
procédures pour permettre aux joueurs et 
joueuses talentueux identifiés (JTI) de participer 
à des rencontres dans la catégorie d'âge senior 
Messieurs et Dames de l'Union Royale Belge de 
Handball (URBH). 
 
2.  Reconnaissance des joueurs et 

joueuses talentueux identifiés  
Les joueurs et joueuses talentueux identifiés 
seront reconnus dès qu’ils ont une sélection 
dans un tournoi inter-régional (IRT) de sélection 
U16. 
 
3.  Conditions d’accès 

• Avoir été sélectionné une fois dans un 

tournoi inter-régional (IRT) de sélection U16 

• A partir du 1er janvier de la saison en cours 

: 

o Pour les garçons qui auront 16 ans 

dans l’année civile 

o Pour les filles qui auront 15 ans 

dans l’année civile 

 

4.  Procédures  
Dès que les conditions d’accès sont respectées, 
un représentant légal du joueur ou de la joueuse 
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aanvraag indienen om toegang te krijgen tot de 
seniorcompetitie. Dit gebeurt via een specifieke 
overeenkomst die jaarlijks door de URBH wordt 
verstrekt. 
 
5. Validatie 
Zodra de aanvraag is ingediend en geverifieerd, 
moet een minimale termijn worden gerespecteerd 
voordat de speler kan worden opgesteld in een 
seniorcompetitie. 

• Kwalificatie van de speler:  
Tenzij anders aangegeven, de speler wordt 
gekwalificeerd en mag spelen vanaf  de 4de 
werkdag waarbij de dag van de aanvraag  

 
 
 
 
 

talentueux identifié (JTI) pourra demander une 
autorisation d’accès à la compétition adulte via 
une convention spécifique fournie annuellement 
par l’Union Royale Belge de Handball (URBH).  

5. Validation 
 Une fois la demande soumise et vérifiée, la 
qualification du joueur est soumise à un délai 
minimum avant de pouvoir être aligné dans 
rencontre de catégorie d'âge senior 

• Qualification du joueur :  

Sauf avis contraire, le joueur est qualifié dès 

le quatrième jour ouvrable à dater de 

l’introduction de la demande d’accès. 

 
 
 
 

 
 
 


